
1911 REAR SIGHTS - NOVAK P/B 1911/LM/WN USES FRONT
.175"-.200",REAR BLADE .720"X.450"

No-Snag "Angle" Design; Faster Sight Picture

Competition (Comp) plain, target style, undercut blade with protected notch.
Hangs over the rear of the slide and extends sight radius for quicker, more
precise sighting. Lo-Mount (LM) has an angled top surface with mitered edges
that won’t snag on holsters or clothes. Rebated blade fights glare. Wide Notch
(WN) has enlarged, .140" notch to provide more light around the front sight for a
clearer sight picture and faster target acquisition. Super Wide Notch (SWN) has
.170" wide notch for even faster target acquisition; helps aging eyes see the front
sight more easily.

Attributes

Name: NOVAK P/B 1911/LM/WN USES FRONT .175"-.200",REAR BLADE .720"X.450"
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000027
Mfr. No.: LMC01WN
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Sight Color: Black
Style: Wide-Notch
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 Rear Sights Novak P/B

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Rear Sights Novak P/B entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die 1911 Rear Sights gemäß den in diesem Handbuch
bereitgestellten Anweisungen sicher verwendest.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Produktrückrufe informiert. Wenn ein Rückruf ausgegeben wird, befolge
die bereitgestellten Anweisungen für eine Lösung.
Sicherheit beim OnlineShopping: Stelle beim OnlineKauf sicher, dass der Händler die Sicherheitsstandards
einhält.
Besondere Verbraucherorientierung: Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und stelle
sicher, dass es nur von Personen verwendet wird, die mit der Sicherheit von Feuerwaffen vertraut sind.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen beziehe dich auf die vom Hersteller bereitgestellte
EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Handbuch lesen: Lies dieses Handbuch immer, bevor du das Produkt verwendest.
Produkt inspizieren: Überprüfe die Visierungen vor der Installation auf Beschädigungen oder Mängel.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt sind.
Geeignete Feuerwaffe verwenden: Stelle sicher, dass die Visierungen mit deinem spezifischen Modell der
1911 (Government, Commander, Officers) kompatibel sind.
Modifikationen vermeiden: Modifiziere die Visierungen oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die
Sicherheit gefährden könnte.
Schutzausrüstung tragen: Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen
verwendest.
Sicheren Abstand halten: Halte beim Gebrauch von Feuerwaffen mit den Visierungen einen sicheren
Abstand zu anderen Personen.
Lokale Gesetze befolgen: Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und
Modifikation von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines 65° x
.495" DovetailFräsers für das 1911 LMModell.
Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Vorhandene Visierungen entfernen: Entferne vorsichtig die vorhandenen Rückvisierungen mit geeigneten
Werkzeugen.
Neue Visierungen installieren:

Für 1911 Comp: Setze die neuen Visierungen in die werkseitige Dovetail ein.
Für 1911 LM: Fräse den Schlitten nach Bedarf und installiere die neuen Visierungen mit dem
DovetailFräser.

Visierungen sichern: Stelle sicher, dass die Visierungen sicher installiert und richtig ausgerichtet sind.

Nutzung



Vertrautmachen: Mache dich vor der Verwendung der Feuerwaffe mit dem Sichtbild und den Einstellungen
vertraut.
Üben: Regelmäßiges Üben ist entscheidend für die effektive Nutzung. Nimm dir Zeit, um die Visierungen an
deinen Schießstil anzupassen und auszurichten.
Einstellungen überprüfen: Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und den Zustand der Visierungen,
insbesondere nach intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

Verantwortungsvoll entsorgen: Wenn es Zeit ist, das Produkt zu entsorgen, tue dies gemäß den lokalen
Vorschriften für gefährliche Materialien.
Recycling: Wenn möglich, recycele die Komponenten der Visierungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der 1911 Rear Sights Novak P/B beziehe dich bitte auf die vom Hersteller
bereitgestellten Kontaktinformationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deinen
1911 Rear Sights Novak P/B gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang
mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Rear Sights Novak
P/B

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Rear Sights Novak P/B. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to
use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the 1911 Rear Sights by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall is issued, follow the instructions provided
for a remedy.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety standards.
Special Consumer Focus: Keep the product out of reach of children and ensure that it is used only by
individuals familiar with firearm safety.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read the Manual: Always read this manual before using the product.
Inspect the Product: Before installation, inspect the sights for any damage or defects. Do not use if
damaged.
Use Appropriate Firearm: Ensure that the sights are compatible with your specific model of 1911
(Government, Commander, Officers).
Avoid Modifications: Do not modify the sights or firearm in any way that could compromise safety.
Wear Protective Gear: Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Keep a Safe Distance: Maintain a safe distance from others when using firearms equipped with the sights.
Follow Local Laws: Adhere to all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Ensure you have the necessary tools, including a 65° x .495" dovetail cutter for the 1911 LM
model.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing rear sights using appropriate tools.
Install New Sights:

For 1911 Comp: Fit the new sights into the factory dovetail.
For 1911 LM: Mill the slide as needed and install the new sights using the dovetail cutter.

Secure the Sights: Ensure that the sights are securely installed and properly aligned.

Usage

Familiarize Yourself: Before using the firearm, familiarize yourself with the sight picture and adjustments.
Practice: Regular practice is essential for effective use. Take time to adjust and align the sights for your
shooting style.
Check Adjustments: Regularly check the alignment and condition of the sights, especially after extensive
use.

Disposal Instructions



Dispose Responsibly: When it is time to dispose of the product, do so in accordance with local regulations
for hazardous materials.
Recycle: If possible, recycle components of the sights.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Rear Sights Novak P/B, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your 1911 Rear
Sights Novak P/B. Always prioritize safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Alzas
Traseras 1911 Novak P/B

Introducción
Gracias por elegir las Alzas Traseras 1911 Novak P/B. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de
tiro mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad
cuidadosamente para entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar las Alzas Traseras 1911 de manera segura siguiendo todas las
instrucciones proporcionadas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si se emite un recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para obtener una solución.
Seguridad en Compras Online: Al comprar en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los
estándares de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén el producto fuera del alcance de los niños y asegúrate de que
solo lo usen personas familiarizadas con la seguridad de las armas de fuego.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto designado en la
UE proporcionado por el fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Lee el Manual: Siempre lee este manual antes de usar el producto.
Inspecciona el Producto: Antes de la instalación, inspecciona las alzas en busca de daños o defectos. No
las uses si están dañadas.
Usa un Arma de Fuego Apropiada: Asegúrate de que las alzas sean compatibles con tu modelo específico
de 1911 (Government, Commander, Officers).
Evita Modificaciones: No modifiques las alzas ni el arma de fuego de ninguna manera que pueda
comprometer la seguridad.
Usa Equipo de Protección: Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al usar armas de fuego.
Mantén una Distancia Segura: Mantén una distancia segura de otras personas cuando uses armas de fuego
equipadas con las alzas.
Sigue las Leyes Locales: Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y modificaciones
de armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo un cortador de
dovetail de 65° x .495" para el modelo 1911 LM.
Prepara el Arma de Fuego: Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura de manejar.
Retira las Alzas Existentes: Retira cuidadosamente las alzas traseras existentes usando las herramientas
adecuadas.
Instala las Nuevas Alzas:

Para el 1911 Comp: Ajusta las nuevas alzas en el dovetail de fábrica.
Para el 1911 LM: Fresar la corredera según sea necesario e instalar las nuevas alzas usando el
cortador de dovetail.

Asegura las Alzas: Asegúrate de que las alzas estén instaladas de manera segura y correctamente
alineadas.

Uso



Familiarízate: Antes de usar el arma de fuego, familiarízate con la imagen de la mira y los ajustes.
Practica: La práctica regular es esencial para un uso efectivo. Tómate el tiempo para ajustar y alinear las
alzas según tu estilo de tiro.
Verifica los Ajustes: Revisa regularmente la alineación y el estado de las alzas, especialmente después de
un uso extenso.

Instrucciones de Eliminación

Elimina Responsablemente: Cuando sea el momento de desechar el producto, hazlo de acuerdo con las
regulaciones locales para materiales peligrosos.
Recicla: Si es posible, recicla los componentes de las alzas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Alzas Traseras 1911 Novak P/B, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con tu producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia más segura y agradable con tus Alzas
Traseras 1911 Novak P/B. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable de las armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour les Hausses Arrière 1911
Novak P/B

Introduction
Merci d'avoir choisi les Hausses Arrière 1911 Novak P/B. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir
tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
comprendre comment utiliser le produit de manière sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les Hausses Arrière 1911 Novak P/B en suivant toutes les
instructions fournies dans ce guide.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si un rappel est émis, suivez les instructions
fournies pour obtenir un remède.
Sécurité lors des Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le détaillant respecte
les normes de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Gardez le produit hors de portée des enfants et assurezvous qu'il est
utilisé uniquement par des personnes familiarisées avec la sécurité des armes à feu.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact désigné par le
fabricant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Lisez le Manuel : Lisez toujours ce manuel avant d'utiliser le produit.
Inspectez le Produit : Avant l'installation, inspectez les hausses pour tout dommage ou défaut. Ne pas
utiliser si endommagé.
Utilisez une Arme à Feu Appropriée : Assurezvous que les hausses sont compatibles avec votre modèle
spécifique de 1911 (Government, Commander, Officers).
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas les hausses ou l'arme à feu de manière à compromettre la
sécurité.
Portez un Équipement de Protection : Portez toujours des lunettes et des protections auditives appropriées
lors de l'utilisation des armes à feu.
Maintenez une Distance de Sécurité : Gardez une distance de sécurité avec les autres lors de l'utilisation
des armes à feu équipées des hausses.
Suivez les Lois Locales : Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et les
modifications des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Requis : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris un cutter à queue d'aronde de 65° x
.495" pour le modèle 1911 LM.
Préparez l'Arme à Feu : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Retirez les Hausses Existantes : Retirez soigneusement les hausses arrière existantes à l'aide des outils
appropriés.
Installez les Nouvelles Hausses :

Pour 1911 Comp : Ajustez les nouvelles hausses dans la queue d'aronde d'origine.
Pour 1911 LM : Fraisez la glissière si nécessaire et installez les nouvelles hausses à l'aide du cutter à
queue d'aronde.

Sécurisez les Hausses : Assurezvous que les hausses sont installées de manière sécurisée et correctement
alignées.

Utilisation



Familiarisezvous : Avant d'utiliser l'arme à feu, familiarisezvous avec l'image de visée et les ajustements.
Pratiquez : Une pratique régulière est essentielle pour une utilisation efficace. Prenez le temps d'ajuster et
d'aligner les hausses selon votre style de tir.
Vérifiez les Ajustements : Vérifiez régulièrement l'alignement et l'état des hausses, surtout après une
utilisation intensive.

Instructions de Mise au Rebut

Éliminez de Manière Responsable : Lorsque vous devez vous débarrasser du produit, faitesle
conformément aux réglementations locales concernant les matériaux dangereux.
Recyclez : Si possible, recyclez les composants des hausses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Hausses Arrière 1911 Novak P/B, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sûre et plus agréable avec vos
Hausses Arrière 1911 Novak P/B. Priorisez toujours la sécurité et l'utilisation responsable des armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Tacche di Mira
Posteriori Novak P/B 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto le Tacche di Mira Posteriori Novak P/B 1911. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare le Tacche di Mira Posteriori 1911 seguendo tutte le istruzioni
fornite in questa guida.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se viene emesso un richiamo, segui le
istruzioni fornite per un rimedio.
Sicurezza negli Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il rivenditore rispetti gli standard di
sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e assicurati che venga
utilizzato solo da persone esperte in sicurezza delle armi da fuoco.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto dell'UE fornito
dal produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma di Allerta Sicurezza dell'UE per aggiornamenti su
prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Leggi il Manuale: Leggi sempre questo manuale prima di utilizzare il prodotto.
Ispeziona il Prodotto: Prima dell'installazione, ispeziona le mire per eventuali danni o difetti. Non utilizzare se
danneggiato.
Utilizza un'Arma da Fuoco Appropriata: Assicurati che le mire siano compatibili con il tuo specifico modello
di 1911 (Government, Commander, Officers).
Evita Modifiche: Non modificare le mire o l'arma in alcun modo che potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre occhiali e protezioni per le orecchie appropriate
quando utilizzi armi da fuoco.
Mantieni una Distanza Sicura: Mantieni una distanza sicura dagli altri quando utilizzi armi da fuoco
equipaggiate con le mire.
Segui le Leggi Locali: Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e le modifiche delle armi
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Assicurati di avere gli strumenti necessari, incluso un cutter a dovetail 65° x .495" per il
modello 1911 LM.
Prepara l'Arma da Fuoco: Assicurati che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi le Mire Esistenti: Rimuovi con cautela le mire posteriori esistenti utilizzando gli strumenti
appropriati.
Installa le Nuove Mire:

Per 1911 Comp: Inserisci le nuove mire nel dovetail di fabbrica.
Per 1911 LM: Fresare il carrello come necessario e installare le nuove mire utilizzando il cutter a
dovetail.

Fissa le Mire: Assicurati che le mire siano installate in modo sicuro e correttamente allineate.

Uso



Familiarizzati: Prima di utilizzare l'arma da fuoco, familiarizzati con l'immagine della mira e le regolazioni.
Pratica: La pratica regolare è essenziale per un uso efficace. Prenditi il tempo per regolare e allineare le mire
secondo il tuo stile di tiro.
Controlla le Regolazioni: Controlla regolarmente l'allineamento e le condizioni delle mire, specialmente dopo
un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltisci Responsabilmente: Quando è il momento di smaltire il prodotto, fallo in conformità con le
normative locali sui materiali pericolosi.
Ricicla: Se possibile, ricicla i componenti delle mire.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Tacche di Mira Posteriori Novak P/B 1911, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore con il tuo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con le tue Tacche di
Mira Posteriori Novak P/B 1911. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e all'uso responsabile delle armi da
fuoco.



1.  

2.  
3.  

4.  

5.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celowników Tylnych
1911 Novak P/B

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celowników tylnych 1911 Novak P/B. Produkt ten został zaprojektowany w celu poprawy
doświadczeń strzeleckich, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania. Prosimy o dokładne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie celowników tylnych 1911, przestrzegając
wszystkich instrukcji zawartych w tej instrukcji.
Ulepszone Wezwania do Zwrotu: Bądź na bieżąco z informacjami o wezwaniach do zwrotu produktów. W
przypadku wydania wezwania, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi naprawy.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca spełnia standardy
bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj produkt z dala od dzieci i upewnij się, że jest używany tylko
przez osoby zaznajomione z zasadami bezpieczeństwa broni palnej.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skorzystaj z wyznaczonego
punktu kontaktowego w UE dostarczonego przez producenta.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE pod kątem aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Przeczytaj Podręcznik: Zawsze przeczytaj ten podręcznik przed użyciem produktu.
Inspekcja Produktu: Przed instalacją sprawdź celowniki pod kątem uszkodzeń lub wad. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Użyj Odpowiedniej Broni: Upewnij się, że celowniki są kompatybilne z Twoim konkretnym modelem 1911
(Government, Commander, Officers).
Unikaj Modyfikacji: Nie modyfikuj celowników ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Noś Ochronę: Zawsze zakładaj odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas używania broni palnej.
Utrzymuj Bezpieczną Odległość: Utrzymuj bezpieczną odległość od innych podczas używania broni
wyposażonej w celowniki.
Przestrzegaj Lokalnych Przepisów: Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących
użytkowania broni palnej i modyfikacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Narzędzia Wymagane: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do frezowania 65° x
.495" do modelu 1911 LM.
Przygotowanie Broni: Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usunięcie Istniejących Celowników: Ostrożnie usuń istniejące celowniki tylne przy użyciu odpowiednich
narzędzi.
Instalacja Nowych Celowników:

Dla 1911 Comp: Dopasuj nowe celowniki do fabrycznego dovetail.
Dla 1911 LM: Wykonaj frezowanie zamka, jeśli to konieczne, i zainstaluj nowe celowniki przy użyciu
narzędzia do frezowania.

Zabezpieczenie Celowników: Upewnij się, że celowniki są solidnie zamocowane i prawidłowo
wyregulowane.

Użytkowanie



Zapoznaj się z Produktem: Przed użyciem broni zapoznaj się z obrazem celownika i regulacjami.
Ćwicz: Regularne ćwiczenia są niezbędne dla efektywnego użytkowania. Poświęć czas na dostosowanie i
wyregulowanie celowników do swojego stylu strzelania.
Sprawdzaj Regulacje: Regularnie sprawdzaj ustawienie i stan celowników, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje Utylizacji

Utylizacja Odpowiedzialna: Gdy przyjdzie czas na pozbycie się produktu, zrób to zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Recykling: Jeśli to możliwe, recyklinguj komponenty celowników.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących celowników tylnych 1911 Novak P/B, skorzystaj z
informacji kontaktowych producenta dostarczonych z produktem.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej satysfakcjonujące
doświadczenie z celownikami tylnymi 1911 Novak P/B. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne
użytkowanie broni palnej.
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Turvaohjeet 1911 Takatähtäimille Novak P/B

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Takatähtäimet Novak P/B. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi
samalla varmistaen turvallisen käytön. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista 1911 Takatähtäimien turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa
annettuja ohjeita.
Tehostetut Takaisinvetot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto ilmoitetaan, noudata
annettuja ohjeita korjaamiseksi.
Verkkoostoturvallisuus: Kun ostat verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusstandardeja.
Erityinen Kuluttajapainotus: Pidä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että sitä käyttävät vain henkilöt,
jotka tuntevat aseiden turvallisuuden.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajan ilmoittamaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Turvallisuusportaalista päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön

Lue Käyttöohje: Lue tämä käyttöohje aina ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista Tuote: Tarkista tähtäimet ennen asennusta mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos
tuote on vaurioitunut.
Käytä Sopivaa Aseen Mallia: Varmista, että tähtäimet ovat yhteensopivia oman 1911 mallisi (Government,
Commander, Officers) kanssa.
Vältä Muutoksia: Älä muokkaa tähtäimiä tai asetta millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Käytä Suojavarusteita: Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Pidä Turvallinen Etäisyys: Säilytä turvallinen etäisyys muihin, kun käytät tähtäimillä varustettuja aseita.
Noudata Paikallisia Lakeja: Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja
muokkauksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat Työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien 65° x .495" dovetailleikkuri
1911 LM mallille.
Valmistele Ase: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista Nykyiset Tähtäimet: Poista varovasti nykyiset takatähtäimet käyttämällä sopivia työkaluja.
Asenna Uudet Tähtäimet:

1911 Comp: Sijoita uudet tähtäimet tehdasdovetailiin.
1911 LM: Koneista liukupinta tarvittaessa ja asenna uudet tähtäimet käyttäen dovetailleikkuria.

Varmista Tähtäimet: Varmista, että tähtäimet on asennettu tukevasti ja oikein kohdistettuna.

Käyttö

Tutustu: Ennen aseen käyttöä tutustu tähtäinkuvaan ja säätöihin.
Harjoittele: Säännöllinen harjoittelu on välttämätöntä tehokkaalle käytölle. Ota aikaa säätää ja kohdistaa
tähtäimet ampumistyyliisi.
Tarkista Säädöt: Tarkista säännöllisesti tähtäinten kohdistus ja kunto, erityisesti laajamittaisen käytön
jälkeen.

Hävittämisohjeet



Hävitä Vastuullisesti: Kun on aika hävittää tuote, tee se paikallisten vaarallisten materiaalien hävittämistä
koskevien sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä: Jos mahdollista, kierrätä tähtäinten komponentteja.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Takatähtäimiin Novak P/B, viittaa tuotteen mukana
annettuun valmistajan yhteystietoon.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttävämmän kokemuksen 1911
Takatähtäimien Novak P/B kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen aseiden käyttö ovat etusijalla.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Bakre Sikte
Novak P/B

Introduktion
Tack för att du har valt 1911 Bakre Sikte Novak P/B. Denna produkt är utformad för att förbättra din skjutupplevelse
samtidigt som den säkerställer säker användning. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
förstå hur du använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av 1911 Bakre Sikte genom att följa alla instruktioner som ges
i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om en återkallelse utfärdas, följ de
instruktioner som ges för åtgärd.
Säkerhet vid onlineköp: När du handlar online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsstandarder.
Särskilt konsumentskydd: Håll produkten utom räckhåll för barn och se till att den endast används av
personer som är bekanta med vapensäkerhet.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den utsedda EUkontaktpunkten som tillhandahålls av
tillverkaren.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs manualen: Läs alltid denna manual innan du använder produkten.
Inspektera produkten: Kontrollera siktet för eventuella skador eller defekter innan installation. Använd inte
om det är skadat.
Använd lämpligt vapen: Säkerställ att siktet är kompatibelt med din specifika modell av 1911 (Government,
Commander, Officers).
Undvik modifieringar: Modifiera inte siktet eller vapnet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Bär skyddsutrustning: Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du använder vapen.
Håll säkerhetsavstånd: Håll ett säkert avstånd från andra när du använder vapen utrustade med siktet.
Följ lokala lagar: Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenanvändning och modifieringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive en 65° x .495" dovetail cutter för
1911 LMmodellen.
Förbered vapnet: Se till att vapnet är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort befintliga sikt: Ta försiktigt bort de befintliga bakre siktet med lämpliga verktyg.
Installera nya sikt:

För 1911 Comp: Passa in de nya siktet i fabriksdovetail.
För 1911 LM: Fräs sliden som behövs och installera de nya siktet med dovetail cutter.

Säkra siktet: Se till att siktet är ordentligt installerat och korrekt justerat.

Användning

Bekanta dig: Innan du använder vapnet, bekanta dig med siktsystemet och justeringarna.
Öva: Regelbunden övning är avgörande för effektiv användning. Ta dig tid att justera och rikta in siktet för din
skjutstil.
Kontrollera justeringar: Kontrollera regelbundet justeringen och tillståndet för siktet, särskilt efter omfattande
användning.

Avfallsinstruktioner



Kasta ansvarsfullt: När det är dags att kassera produkten, gör det i enlighet med lokala förordningar för
farligt avfall.
Återvinn: Om möjligt, återvinn komponenter av siktet.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Bakre Sikte Novak P/B, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med din produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse med ditt 1911
Bakre Sikte Novak P/B. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull vapenanvändning.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Rear Sights Novak P/B

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Rear Sights Novak P/B. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z
střelby a zároveň zajistil bezpečné používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku, abyste
pochopili, jak produkt bezpečně a efektivně používat.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání 1911 Rear Sights dodržováním všech pokynů
uvedených v této příručce.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o stažení produktů. Pokud je vydáno stažení, postupujte
podle poskytnutých pokynů pro nápravu.
Bezpečnost při online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní
standardy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zajistěte, aby byl používán
pouze osobami obeznámenými s bezpečností střelných zbraní.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU, které
poskytuje výrobce.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Přečtěte si manuál: Vždy si přečtěte tento manuál před použitím produktu.
Zkontrolujte produkt: Před instalací zkontrolujte mířidla na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte,
pokud je poškozeno.
Použijte vhodnou zbraň: Ujistěte se, že mířidla jsou kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911
(Government, Commander, Officers).
Vyhněte se úpravám: Nemodifikujte mířidla ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Noste ochranné vybavení: Vždy noste vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání střelných zbraní.
Udržujte bezpečnou vzdálenost: Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při používání střelných zbraní
vybavených mířidly.
Dodržujte místní zákony: Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a úprav
střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Potřebné nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně 65° x .495" dovetail cutter pro model 1911
LM.
Připravte zbraň: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Odstraňte stávající mířidla: Opatrně odstraňte stávající zadní mířidla pomocí vhodných nástrojů.
Nainstalujte nová mířidla:

Pro 1911 Comp: Vložte nová mířidla do továrního dovetailu.
Pro 1911 LM: Frézujte závěr podle potřeby a nainstalujte nová mířidla pomocí dovetail cutteru.

Zajistěte mířidla: Ujistěte se, že jsou mířidla bezpečně nainstalována a správně zarovnána.

Používání

Seznamte se s produktem: Před použitím zbraně se seznamte s obrazem míření a úpravami.
Cvičte: Pravidelný trénink je nezbytný pro efektivní používání. Věnujte čas úpravě a zarovnání mířidel podle
vašeho stylu střelby.
Kontrolujte úpravy: Pravidelně kontrolujte zarovnání a stav mířidel, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte odpovědně: Když nastane čas na likvidaci produktu, postupujte podle místních předpisů pro
nebezpečné materiály.
Recyklujte: Pokud je to možné, recyklujte součásti mířidel.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Rear Sights Novak P/B se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené s vaším produktem.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zkušenost s vašimi 1911 Rear
Sights Novak P/B. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání střelných zbraní.


